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	JOINT EMERGENCY PREPAREDNESS PROGRAM

PROGRAMME CONJOINT DE PROTECTION CIVILE

	CLAIM - RÉCLAMATION
	PLEASE CHECK ONE

COCHER L’UNE OU L’AUTRE S.V.P.
	INTERIM CLAIM

RÉCLAMATION PROVISOIRE       FORMCHECKBOX 

	FINAL CLAIM

RÉCLAMATION DÉFINITIVE        FORMCHECKBOX 


	PROVINCE/TERRITORY – PROVINCE ou TERRITOIRE

     
	FISCAL YEAR – EXERCICE FINANCIER

20   - 20  

	PROJECT NO – 
No DU PROJET

     
	PROJECT TITLE - TITRE DU PROJET



	APPROVED RESOURCE ALLOCATION

RÉPARTITION DES RESSOURCES APPROUVÉES
	RATIO

RAPPORT
	CLAIMS - RÉCLAMATIONS

	GOVERNMENT OF CANADA COMMITMENT

ENGAGEMENT DU GOUVERNEMENT DU CANADA
	$      
	
	AMOUNT PREVIOUSLY CLAIMED FOR THIS PROJECT

MONTANT RÉCLAMÉ ANTÉRIEUREMENT POUR CE PROJET
	$      

	PROVINCIAL/TERRITORIAL COMMITMENT

ENGAGEMENT PROVINCIAL-TERRITORIAL
	$      
	
	AMOUNT OF THIS CLAIM

MONTANT DE LA PRÉSENTE RÉCLAMATION
	$      

	TOTAL
	$      
	100 %
	PERIOD COVERED BY THIS CLAIM

PÉRIODE COUVERTE PAR LA PRÉSENTE RÉCLAMATION        

	How was the federal financial contribution recognized?  Please attach a copy of the press release, media clipping, photo, etc. to this claim where appropriate.  Please note that failure to complete this mandatory section may result in a non-payment of the claim.

Comment la contribution financière fédérale a-t-elle été reconnue?  Veuillez joindre à cette réclamation une copie du communiqué, de la coupure de presse, photo, etc. le cas échéant.  Cette section doit être complétée, à défaut de quoi la réclamation pourrait ne pas être payée.

     

	PROVINCIAL/TERRITORIAL CERTIFICATE
I CERTIFY:


THAT THE PROVINCIAL/TERRITORIAL EXPENDITURES IN THE ATTACHED BREAKDOWN OF COSTS CLAIMED ARE IN ACCORDANCE WITH THE AGREED TERMS AND CONDITIONS OF THE JOINT EMERGENCY PREPAREDNESS PROGRAM; OR

THAT EXPENDITURES INCURRED BY THE LOCAL GOVERNMENT ARE IN ACCORDANCE WITH THE AGREED TERMS AND CONDITIONS OF THE JOINT EMERGENCY PREPAREDNESS PROGRAM.

FOR LOCAL GOVERNMENT PROJECTS, THE PROVINCIAL SHARE IS BEING PROVIDED BY THE LOCAL GOVERNMENT.

CERTIFICAT PROVINCIAL-TERRITORIAL
JE CERTIFIE:


QUE LES DÉPENSES PROVINCIALES/TERRITORIALES ÉNUMÉRÉES DANS LA VENTILATION DES COÛTS RÉCLAMÉS SONT CONFORMES AUX CONDITIONS CONVENUES AU TITRE DU PROGRAMME CONJOINT DE PROTECTION CIVILE.

QUE LES DEPENSES ENCOURUES PAR LE GOUVERNMENT LOCAL SONT EN CONFORMITÉ AVEC LES CONDITIONS CONVENUES ET LES CONDITIONS DU PROGRAMME CONJOINT DE PROTECTION CIVILE.
 
POUR LES PROJETS DE GOUVERNEMENTS LOCAUX, LA PART PROVINCIALE EST FOURNIE PAR LE GOUVERNEMENT LOCAL.


	PROVINCIAL/TERRITORIAL MINISTER OR DELEGATED OFFICIAL AND TITLE

MINISTRE PROVINCIAL/TERRITORIAL OU FONCTIONNAIRE DÉLÉGUÉ ET SON TITRE

     
	SIGNATURE

     
	DATE

     

	

	TO BE COMPLETED ONLY FOR A CLAIM WITH A FEDERAL CONTRIBUTION GREATER THAN $150,000
À ÊTRE COMPLÉTÉ SEULEMENT POUR UNE RÉCLAMATION AYANT UNE CONTRIBUTION FÉDÉRALE AU-DELÀ DE 150 000 $

	I CERTIFY:


THAT THE EXPENDITURES CLAIMED ARE ACCOUNTED FOR AND ARE SUPPORTED BY ACCOUNTS AND DOCUMENTATION OF THE PROVINCE/TERRITORY OR THE LOCAL GOVERNMENT WHERE APPLICABLE IN ACCORDANCE WITH THE TERMS AND CONDITIONS OF THE JOINT EMERGENCY PREPAREDNESS PROGRAM.

JE CERTIFIE:


QUE LES MONTANTS RÉCLAMÉS SONT CONFORMES AUX COMPTES DE LA PROVINCE/DU TERRITOIRE OU DU GOUVERNEMENT LOCAL ET QU’ILS SONT JUSTIFIÉS PAR LES DOCUMENTS APPROPRIÉS ET DE LA MUNICIPALITÉ OÙ APPLICABLE EN CONFORMITÉ AVEC LES CONDITIONS DU PROGRAMME CONJOINT DE PROTECTION CIVILE.

	PROVINCIAL/TERRITORIAL AUDITOR

VÉRIFICATEUR PROVINCIAL-TERRITORIAL

     
	SIGNATURE

     
	DATE

     

	FOR USE BY THE GOVERNMENT OF CANADA – RÉSERVÉ AU GOUVERNEMENT DU CANADA

	REGIONAL RECOMMENDATION – RECOMMANDATION RÉGIONALE

	REGIONAL DIRECTOR, PUBLIC SAFETY CANADA

DIRECTEUR RÉGIONAL, SÉCURITÉ PUBLIQUE CANADA

     
	SIGNATURE
	DATE

	APPROVAL – APPROBATION

	AUTHORITY UNDER SECTION 34 OF THE FINANCIAL ADMINISTRATION ACT
AUTORISATION SOUS LA SECTION 34 DE LA LOI SUR LA GESTION DES FINANCES PUBLIQUES 

	SIGNATURE
	DATE

	RESERVED FOR FINANCE – RÉSERVÉ AUX FINANCES
	
	

	APPROVED FOR PAYMENT - SECTION 33 OF THE FINANCIAL ADMINISTRATION ACT
APPROBATION DE PAIEMENT - SECTION 33 DE LA LOI SUR LA GESTION DES FINANCES PUBLIQUES
	SIGNATURE
	DATE


